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POLAT KAYA 

(ÖZET) 

Makalenin ba~l~~~ndan da anla~~ laca~~~ gibi, bu makalenin maksad~~ 
Türklerle Amerikal~~ yerli halk~n aras~ nda dil ve kültürel bak~mdan olmas~~ 
çok olumlu bir akrabal~~~n hakikatte var olup veya olmad~~~n~~ ara~ t~ rmak, 
bu tezi destekleyecek delilleri, e~er varsa, bulmak ve bu konuda yap~ lacak 
yeni ara~ t~rmalara bir ~~~k tutmakt~. 

Dünya haritas~~ üzerinde Sibiryadan ba~layarak Kuzey Amerikan~n 
Alaska bölgesinden güneye do~ru inildikçe, harita üzerinde Türkçe 
isimlermi~~ gibi okunan pek çok co~rafya isimlerine rastlan~ r. Bunlar~ n ço~u 
Amerika k~ t'alar~nda indian diye an~ lan yerli halk~n ya~ad~klar~~ yerlere, 
da~lara, nehirlere, göllere ve bunun gibi di~er co~rafi noktalara verdikleri 
adlard~ r. Bir Türk olarak, bu isimleri gördükçe ilgilenmemek elde de~il. 

Genellikle, ilim adamlar~ n~ n üzerinde anla~ t~ klar~~ husus ~udur ki Kuzey 
Amerikan~n yerli halk~~ aslen Asyal~~ olup, ilk defa son jeolojik buz devrinde 
yani takriben 13000 sene evvel Asyadan Alaskaya göç etmi~~ ve oradan da 
Kuzey Amerikan~n her yan~na yay~ ld~~~~ gibi zamanla Orta Amerikaya ve 
oradan da Güney Amerikaya yay~ lm~~ t~ r. Asyadan Amerikaya göç eden 
Asyal~lar~n "Orta Asyal~" olduklar~~ da çe~itli kaynaklarda i~aretlenmek-

tedir. Türkler de Orta Asyal~~ olduklar~na göre, "Acaba Türklerin atalar~~ ile 
on bin seneyi a~an bir geçmi~te Asyadan Amerikaya göç eden bu günkü 
Amerikal~~ yerli halk~n atalar~~ aras~nda ne gibi bir yak~ nl~k vard~?" sorusu 
ister istemez akla geliyor. Ve yine akla gelen ikinci bir soru da, "Dilleri bu 
kadar Türkçeyi and~ ran yerli halk~n dillerinde gerek ses bak~ m~ndan ve 
gerekse anlam bak~ m~ndan Türkçede kullan~lan baz~~ sözcüklerle ayn~~ olan 
sözcükler var m~d~r?" sorusu oluyor. ~~te bu makale bu sorular~~ biraz olsun 
cevapland~rmak amac~~ ile yap~lm~~~ olan bir çal~~man~n neticesidir;  

On bin seneden de fazla bir zaman önce birbirinden ayr~ lm~~~ iki insan 
gurubunun bu günkü dillerinin birbirleriyle anla~abilir bir nitelikte olmas~~ 
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çok güç; velevki bu diller geçmi~te birbirlerinin ayn~~ bile olsa. Bu kadar uzun 

bir ayr~l~~tan sonra, bu güne kadar kalsa kalsa ancak "ana" ve "baba" 

anlam~nda kullan~lan sözcükler, ~ah~~lar aras~nda akrabal~~~~ ifade eden 

sözcükler, ~ahs~n kendi benli~ine ait anatomik sözcükler ve do~a ile ilgili 

sözcükler olabilir dü~üncesi ile bir sözcükler listesi haz~rland~ktan sonra 

bulabildi~im lugatlarda ara~t~rma yapmaya ba~lad~m. ~lk olarak Türkçenin 

"ata", "apa" ve "ana" sözcüklerini örnek alarak ara~t~rmaya koyuldum. ~ lk 

heyecanl~~ bulu~, innuit (Eskimo) dilinde Türkçenin "ana" ve "ata" 
sözcüklerine e~it olan "ananak" ve "atatak" sözcüklerini ya aynen veya 
biraz de~i~ik olarak yaln~z Kuzey Amerikal~' yerli halk~n dilleri aras~nda 

de~il ayn~~ zamanda, Meksika ve Azteklerin, Orta Amerikada Mayalar~n, 
Peruda Inkalarm, Ekuador ve Colombiada di~er yerli halk~n dillerinde de 
bulmak yazar için en büyük bir sürpriz oldu. Bu bulu~~ Türklerin ve 
Amerikal~~ yerli halklar~n atalar~n~n veya apalarm~n Asyada birbirlerine çok 
yak~n yerlerde ya~ayan insanlar olduklar~na, birbirine çok benzeyen veya 
ayn~~ olan dilleri konu~tuklar~na bir delil oldu~u gibi ayn~~ zamanda Türk 
dilinin kökünün on bin seneden de fazla bir geçmi~te ba~lad~~~na iyi bir delil 
idi. Belki de Türkçenin "ana", "ata" ve "apa" sözcükleri dünya dilleri 
aras~nda en uzun önnirlü ya~ayan sözcüklerdi. 

Eski Orta Asya Türkçesinde "güne~" ve "gün" anlam~nda kullan~ lan 
"kün" sözcü~üne kar~~~ Maya dillerinde "kin" sözcü~ünü buluyoruz ki 
Türkçede kullan~ld~~~~ gibi hem "güne~" anlam~nda ve hemde "gün" 
anlam~nda kullan~ l~yor. Yap~~ bak~m~ndan birbirinin hemen hemen ayn~~ 
olan "kün" ve "kin" sözcüklerinin birbirlerine ayr~ld~klar~ndan beri hiç bir 
~ekilde etki yapmam~~~ olan iki insan gurubu taraf~ndan ayn~~ mevhumlar~~ 
ifade etmek için ayn~~ ~ekilde kullan~ lm~~~ olmas~~ acaba bir tesadürtin mü 
neticesidir yoksa on bin seneden de evvel aralar~nda var olan ortak bir dil ve 
kültür birli~inin mi neticesidir? 

Köpe~in de Asyadan Amerikaya göç etti~i bilinen bir gerçektir. Bu göç 
Asyal~~ halk~n göçü ile beraber olmu~tur. On bin sene evvel ve belkide daha 
önce, gerek Türklerin atalar~~ ve gerekse Amerikal~~ yerli halk~n atalar~~ Orta 
Asyada iken bu hayvan~~ ehlile~tirmi~~ ve kendi ya~ant~lar~na ortak etmi~~ 
olsalar gerek. Zira, Türkçenin "it" sözcü~ünü çok and~ran ve "köpek" 

anlam~na gelen sözcükleri baz~~ yerli halk~n dillerinde görüyoruz. Hatta, 
Türk kültüründe köpe~e k~z~ld~~~~ zaman kullan~lan "o~~ t" sözcü~ünün 
hemen hemen aynen Omaha yerli halk~~ taraf~ndan da kullan~ld~~~n~~ 
görüyoruz. 

Türkçede oldu~u gibi Amerikal~~ yerli halk~n bir çoklar~n~n dillerinde de 

sözcü~ün asl~na ek heceler (suffix) eklenmek suretiyle çe~itli anlamlar ifade 



DIL VE KÜLTÜREL AKRABALIK 
	

649 

eden cümleler yap~l~yor. Yine, Türkçenin temel kurallar~ndan biri olan 
"sesli harf ahenk kural~n!" Amerikal~~ yerli halk~ n hemen hemen hepsinin 
dillerinde görmek mümkün. 

Bir "dil akrabal~k.'" yan~nda ayr~ca baz~~ kültür akrabal~klar~ n~~ da 
görüyoruz. Bunlardan en göze çarpan~~ yünden iplik yapmak için Türklerin 
kulland~~~~ ve Kars köylerinde "te~i" diye adland~rd~~~= basit aletin aynen 
Kuzey, Orta ve Güney Amerikal~~ yerli halk taraf~ndan da kullan~ld~~~d~r. 
Acaba bu bir tesadüf eser midir yoksa Amerikal~~ yerli halk~n Asyadan göç 
eden atalar~n~n kendileri ile beraber getirdikleri ve aslen Asyaya ait olan bir 
teknik midir? Bu soruya verilecek olumlu cevap Türklerin ve Amerikal~~ yerli 
halk~n kültürlerinin tarihini tesbit bak~ m~ndan çok önemli ve ilginç 
olacakt~r. E~er "te~i"nin mazisi on bin seneyi geçkin bir geçmi~e gidiyorsa, o 
takdirde "Türklerin koyun yeti~tirme üzerine kurmu~~ olduklar~~ eski ça~~ 
ekonomisi" çok eskidir denebilir. Bunun yan~nda, Türklerin yünden iplik ve 
iplikten kuma~~ (elbise, çorap, kilim, hah, vesaire) yapma bilgisinin de bu 
kadar eski bir geçmi~ te ba~lad~~~n~~ dü~ünebiliriz. Koyunun ehlile~tirilmesi 
belki de on bin seneden de önce olmu~tur. Görülüyor ki Türk dilinin ve 
kültürünün tarihine yeni bir yönden bakmak gerekiyor. 

Ayr~ca, gerek Peruda uygarl~k yaratm~~~ olan ~nkalar~n ve gerekse Orta 

Asyada uygarl~k yaratm~~~ olan Türklerin "onda" (decimal) sistemine 
dayanan sosyal düzenler kurduklar~n~~ görüyoruz. Acaba bu bir tesadüf 
müdür yoksa tarihi bir akrabal~~~n m~~ neticesidir? 

Makale, Türk Dil Kurumu'nun Amerikal~~ yerli halk~n dil ve kültür-
lerini incelemek ve onlarla ili~ki kurmak gayesi ile Amerikal~~ yerli halktan 
ö~rencilere, dil ve kültür bilginlerine burslar vermesini, ayni zamanda Türk 
elemanlar~n~~ Amerikal~~ yerli halk aras~na yollamak suretiyle bu konuda 
daha ayd~ nlat~c~~ ara~t~rmalar yapmas~n~~ tavsiye ediyor. 


